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Организация Объединенных Наций S/PV.9359 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят восьмой год 

9359-е заседание 
Вторник, 27 июня 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Нуссейба. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Объединенные Арабские Эмираты) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ходжа 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н ди Альмейда Филью 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Чжан Цзюнь 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Перес Лус 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ольмедо 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бьян 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Осей-Менсах 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Иcиканэ 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Камиллери 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Афонсу 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Евстигнеева 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Берисвиль 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  дама Барбара Вудворд 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Вуд 

Повестка дня 

Ситуация в Сомали 

*2218453* 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Ситуация в Сомали 

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Сомали. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

На рассмотрении членов Совета находится до-
кумент S/2023/474, в котором содержится текст 
проекта резолюции, представленного Соединен-
ным Королевством Великобритании и Северной 
Ирландии. 

Совет готов приступить к голосованию по пред-
ставленному на его рассмотрение проекту резолю-
ции. Я ставлю проект резолюции на голосование. 

Проводится голосование поднятием руки. 

Голосовали за: 
Албания, Бразилия, Китай, Эквадор, Франция, 
Габон, Гана, Япония, Мальта, Мозамбик, 
Российская Федерация, Швейцария, 
Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки 

Председатель (говорит по-английски): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резолю-
ции принимается единогласно в качестве резолю-
ции 2687 (2023). 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями после 
голосования. 

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-английски): От 
имени трех африканских членов Совета Безопасно-
сти (группа «А3») — Габона, Ганы и Мозамбика — 
мы благодарим Соединенное Королевство за его 
усилия по содействию в достижении консенсуса по 
тексту резолюции 2687 (2023), которая только что 
была единогласно принята. Приветствуем продле-
ние мандата Переходной миссии Африканского со-

юза в Сомали (АТМИС) до декабря 2023 года и от-
мечаем, что это предоставит АТМИС и Федераль-
ному правительству Сомали уже третий период для 
подготовки ко второму этапу сокращения числен-
ности персонала АТМИС. 

В настоящее время Сомали переживает пере-
ломный момент. Поэтому решение о продлении 
мандата должно быть эффективно реализовано для 
поддержки федерального правительства Сомали, 
АТМИС и Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Сомали (МООНСОМ) в вы-
полнении их соответствующих мандатов в соот-
ветствии с согласованным графиком и «дорожной 
картой», принимая во внимание необходимость 
сохранения успехов, достигнутых на сегодняшний 
день в плане обеспечения безопасности. В этой свя-
зи с нетерпением ожидаем результатов совместной 
технической оценки в отношении первого этапа со-
кращения численности, а также получения обнов-
ленной информации о подготовке ко второму эта-
пу. Для обеспечения хорошо скоординированного 
сокращения численности миссии с учетом реалий 
на местах мы должны учесть уроки, извлеченные 
на первом этапе, при планировании дальнейшей 
деятельности. 

Единогласная поддержка Советом резолю-
ции 2687 (2023) свидетельствует о нашем общем 
настрое на обеспечение успешной передачи пол-
номочий в сфере безопасности в Сомали, в част-
ности в том, что касается борьбы с терроризмом 
и наращивания потенциала сомалийских сил без-
опасности, с тем чтобы они могли принять на себя 
функции АТМИС по обеспечению безопасности. В 
этой связи группа «А3» приветствует расширение 
поддержки подразделений обеспечения и средств 
повышения оперативной эффективности, что жиз-
ненно важно для того, чтобы АТМИС могла выпол-
нять свою миссию по поддержке сомалийских сил 
безопасности. Отмечаем негативное воздействие 
оружейного эмбарго, которое действует в отноше-
нии Сомали с 1992 года. Повторяем призывы Меж-
правительственной организации по развитию, Аф-
риканского союза и федерального правительства 
Сомали к полной отмене действующего эмбарго, с 
тем чтобы позволить сомалийским силам безопас-
ности обеспечить необходимый боевой потенциал 
для эффективной борьбы с «Аш-Шабааб» и обеспе-
чения мира и стабильности в Сомали в долгосроч-
ной перспективе. Вновь подчеркиваем, что успех 
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АТМИС зависит от наличия достаточных финан-
совых средств. Поэтому призываем предоставить 
АТМИС необходимое финансирование, чтобы она 
могла выполнить свой мандат, в том числе добиться 
беспрепятственной передачи обязанностей по обе-
спечению безопасности сомалийским силам без-
опасности. Призываем продолжать оказывать под-
держку Сомали для поддержания безопасности в 
стране и стабильности в регионе. 

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): Рос-
сийская Федерация проголосовала за подготовлен-
ный британскими коллегами проект резолюции 2687 
(2023) о продлении на шесть месяцев мандатов Пе-
реходной миссии Африканского союза в Сомали 
(АТМИС), а также Отделения Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке в Сомали (ЮНСОС). 

Мы полностью поддерживаем работу африкан-
ских миротворцев, остающихся важнейшим факто-
ром обеспечения безопасности в Сомали и сдержива-
ния угрозы «Аш-Шабааб». Категорически осуждаем 
все теракты, воздаем должное АТМИС и сомалийской 
национальной армии, включая тех военнослужащих, 
которые отдали свою жизнь в борьбе с группировкой. 
Положительно оцениваем материально-техническое 
и логистическое содействие по линии ЮНСОС. 

Вместе с тем вынуждены констатировать, что, 
несмотря на некоторые результаты наступатель-
ных операций Сомали и АТМИС, боевики «Аш-
Шабааб» по-прежнему сохраняют прочные пози-
ции в стране. Число терактов с применением само-
дельных взрывных устройств в первом квартале те-
кущего года превысило статистику всех последних 
лет. В этой связи не следует спешить с выводом из 
Сомали африканской миротворческой миссии. Со-
кращение ее контингента должно осуществляться 
в зависимости от реального состояния дел «на зем-
ле». Создание вакуума безопасности недопустимо. 

Главной задачей на данном этапе видим кон-
центрацию усилий международного сообщества на 
повышении эффективности федеральных силовых 
ведомств и окончательном разгроме экстремистов. 
Для этого африканские миротворцы должны обла-
дать необходимыми ресурсами и им должно быть 
предоставлено необходимое пространство, а сома-
лийцы должны получить возможность активизи-
ровать укрепление потенциала своих вооруженных 
сил, что невозможно без пересмотра оружейного 
эмбарго. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Сомали. 

Г-н Юсуф (Сомали) (говорит по-английски): 
Федеральное правительство Сомали принимает к 
сведению только что принятую резолюцию 2687 
(2023) и приветствует продление на шесть месяцев 
мандата Переходной миссии Африканского союза в 
Сомали (АТМИС). В этой связи я хотел бы выска-
зать следующие соображения. 

Продолжающиеся под руководством Сома-
ли наступательные военные операции привели к 
большим потерям среди боевиков «Аш-Шабааб» и 
значительным территориальным приобретениям. 
Пользуясь этой возможностью, я хотел бы отдать 
дань уважения сомалийским мужчинам и женщи-
нам, которые несут службу в составе воинских и 
полицейских контингентов, и воздать им должное 
за те жертвы, которые они приносят ради сохране-
ния стабильности и безопасности в Сомали. 

Как заявил на прошлой неделе в Совете Без-
опасности президент Хасан Шейх Мохамуд 
(см. S/PV.9356), правительство Сомали готово взять 
на себя полную ответственность за безопасность 
АТМИС в согласованные сроки и согласно соот-
ветствующим резолюциям Совета Безопасности. 
Разработка и реализация плана по сокращению 
численности персонала АТМИС осуществляются 
в тесной координации с Совместным техническим 
комитетом. В частности, близится к завершению 
первый этап сокращения численности сил АТМИС 
на 2000 военнослужащих, и национальные воору-
женные силы Сомали берут под свой контроль че-
тыре передовые оперативные базы и ликвидируют 
еще три. В ближайшие шесть месяцев мы в коор-
динации с Африканским союзом проведем необхо-
димую подготовку, чтобы к сентябрю осуществить 
второй этап сокращения численности сил АТМИС 
на 3000 человек. 

Своевременное осуществление постепенной 
передачи обязанностей по обеспечению безопас-
ности от АТМИС сомалийским силам безопасности 
зависит от наличия у сомалийских сил безопас-
ности необходимого оперативного потенциала. В 
этой связи частичное оружейное эмбарго, введен-
ное Организацией Объединенных Наций в отно-
шении Сомали, ограничивает возможности феде-
рального правительства Сомали по обеспечению 
достаточными ресурсами своих сил безопасности 
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для противодействия растущей угрозе со стороны 
«Аш-Шабааб». Более того, сохранение оружейного 
эмбарго создает в Сомали материально-техниче-
ские и оперативные военные проблемы, что может 
позволить «Аш-Шабааб» перегруппироваться и 
адаптироваться. Поэтому я повторяю призыв пра-
вительства Сомали в срочном порядке полностью 
отменить введенное в отношении Сомали оружей-
ное эмбарго. 

В заключение я хотел бы отметить, что мы при-
вержены тому, чтобы принять от АТМИС полную 
ответственность за поддержание безопасности к 
2024 году и подготовить почву для ее успешного 

вывода из Сомали. Мы твердо убеждены в том, что 
многолетнее сохранение санкций против Сомали не 
может быть самоцелью. Настоятельно призываем 
членов Совета тщательно пересмотреть цели ору-
жейного эмбарго и его нежелательные последствия 
для долгосрочного мира и стабильности в Сомали. 

Я не могу завершить свое выступление, не по-
благодарив все предоставляющие войска страны, 
военнослужащие которых жертвуют свой жизнью 
ради восстановления мира и безопасности в нашей 
стране. 

Заседание закрывается в 10 ч 15 мин. 
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